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SECTION 1: LINGUISTIC ANALYSIS OF THE TEXT1.1 Text Typology and Genre.The
source document provided is a feature news article or a practical journalism
piece. Unlike hard news (which reports breaking political or security events), a
feature article aims to inform, guide, or entertain readers on lifestyle and
practical topics—in this case, gardening and winter preparation.When
translating this genre into Arabic, the tone must balance authoritative expert
advice with accessible, engaging language.[Source Text Genre] —> Practical
Journalism / Feature Article

t.—ulwi) Required Arabic Tone] —> Informative, Instructive, Clear & Fluent]

V,YSyntactic Challenges: Shifting from Nominal to Verbal Priority English
features a heavy reliance on nominal structures or starting sentences with
adverbial phrases of place and time. Academic Arabic, however, flows more
naturally when sentences lead with strong, vivid verbs that establish
immediate context. Source Phrase Analysis: "In many parts of the world,
winter brings cold temperatures and, in some places, snowfall." Syntactic
Restructuring Strategy: Instead of translating the opening prepositional phrase
directly «(...alall (e 3,3 ¢) 32l 8) a professional academic translation
restructures the clause to lead with the verb) s brings) or) 2 witnesses)
to maximize sentence fluency .SECTION 2: SPECIALIZED LEXICAL MAPPING
Translating lifestyle and specialized hobby texts requires selecting culturally
appropriate terminology in Arabic that matches the specific field
(Gardening/Agriculture).Source Term (English)Literal Meaning
Academic/Contextual Arabic Equivalence Planting things / ie! 3l sl del )
ULl e Winter weathersWdll duad [ Uidl) o) sl olidll GalGardening expert Jwa
Glaal) asle 5 L) 3 ,0a8laPrep work / Preparatory tasks dwe¥ L juasi Jac
A Y1 ) el / 4y jumailiSeed packets_ sl @l e /sl Caskil 53l mSprout s




il [ s SEXpiration datedssSuall elgiil 7 )b ¢Vl & U@ [A4 PAGE 2 OF
5]SECTION 3: ADVANCED STRUCTURAL SYNTAX WORKSHOP3.

1 Handling Cohesive Devices and Transitions The source text uses
conversational connectors like "However", "So", and "But". In academic Arabic
translation, simple literal translations like ¢S or 1 can make the text feel
fragmented. We must use smoother, more sophisticated rhetorical connectors.
"However, during winter weather..."Weak/Literal ...sWall (il JMA (&
[JAcademic"...slidll ol sal Jla a8 celld pay /| aaad ¥ £l ¢ sal o an :So, it's a good
idea to test them..."Weak/Literal[] ...la JLiaY sna 5 S8 i) A :Academic & (s :
VoYL W oy allaiall 18 ey /L LeiaDha WAL meaiiThe Challenge of
Quotations and Attributions .The text attributes information to a specific
journalist/expert using the phrases "Damiano recently wrote...", "Damiano
shows...", and "Damiano says...".In English journalistic writing, these
attributions often appear at the end or in the middle of a quote. In academic
Arabic, it is highly preferable to introduce the speaker or author at the very
beginning of the sentence or paragraph.[English Pattern] —> "Seeds may
sprout past their expiration dates," Damiano says.

eleiil aay s it B o0l () ) " slaala el cavall 1 8y <—— [Arabic Pattern]
LSl )18

Translating Meta-Data and Citations .The text includes a parenthetical ¥,Y
news agency credit: (Jessica Damiano via AP).AP stands for Associated Press

In an academic and professional translation context, this . (s Sisd sl AUS )
<uiS) icitation must be rendered clearly to preserve bibliographic accuracy

[A4 PAGE 3 OF 5]SECTION 4: (U Sisd gl A\S 5 0 s ¢ gilaals S 1JlEal)
SEGMENT-BY-SEGMENT TEXT DECONSTRUCTIONT to achieve a masterful
academic translation, the text is broken down into thematic semantic units for
deep analysis and restructuring.4.1 Segment 1: Setting the Winter Context
Source Text :"In many parts of the world, winter brings cold temperatures and,
in some places, snowfall. For people who like planting things, gardening may



seem far away. "Grammatical Analysis: The phrase "gardening may seem far
away" is an English idiom meaning it feels distant or impossible due to the
fails to capture the (lax sam d5iul 523 ) current season. A literal translation
intended meaning. It should be translated as an abstract concept of pause or
i Laladil ana o3 Jcd —la":suspension .Academic Translation Formulation
Odl ) ol 38 cellil Ay allall Jga 3o lalia o sBl Ul 5 5 ) jall il 50
Y. ld W ol Jliall gy cly 38 Al Adadsl o Clilal) (i je g Ao ) 3l (pul sadll
Segment 2: Introducing Expert Advice Source Text: "However, during winter
weather, there are still things a gardener can do to prepare for the spring.
Gardening expert Jessica Damiano recently wrote about such preparatory tasks
for the Associated Press. We can also call these tasks 'prep work'.
"Grammatical Analysis: The English sentence repeats "tasks" and introduces
"prep work" as a synonym. In Arabic, we can integrate these ideas smoothly to
maintain conciseness without repetitive phrasing .Academic Translation

DS uanti€ G JOA L dAS) dsiual) 3l sl Sy ulas s J) 3 Y «@lld aw g™ Formulation
1A 5e ¢ il e (3l 4 gl 5 ATl 5 i Caca el (Blaad) 138 By an pl Jucadl
Juae Y1 andl Ll Lgnle 3l il 5 i gl algall 028 'y il gl WISy Led Jlia

[A4 PAGE 4 OF 5]SECTION 4 (CONTINUED): SEGMENT-BY-"."44 s¥1 43 juzaaiill
SEGMENT TEXT DECONSTRUCTIONA4.3 Segment 3: The Core Practical
Instruction (Testing Old Seeds)Source Text: "Concerning testing seeds,
Damiano shows old seeds packets at her Long Island, N.Y. home. Seeds may
sprout past their expiration dates. So, it's a good idea to test them before using
them or throwing them away, March 17, 2022. (Jessica Damiano via
AP)."Grammatical Analysis: The phrase "Long Island, N.Y. home" must be
expanded slightly in Arabic to make the geographic locations clear to a non-
The date stands (<) s s 4 51 2000 &34l dalaia 8 (<1 Ll yis) American reader
out abruptly in the source text; an academic translation naturally links it to the
Gl Lad o":time of publication or recording .Academic Translation Formulation
Aikiay ISH e jia & Al sl ol (g de gana ' silaald! iyl ¢ Al Baa JLEAL
L dla ol 53 slialil aay s Cariig pe 8 8 sall (O diae cl ) 98 A0Y g "D i Y
Lealadinl & & 58l Jid sl oda Jlid) lSar dpaal) e (ld ¢Gallaiall 138 ey Lgale 4 paal
¢ sbaala Sansa 2ald)) Yo YY Al e (e e bl 84S ) Lal (a8 clld g clgia palal
Segment 4: Evaluating Viability Beyond Packaged £, £".((s s Yisd sul S5 e
Dates Source Text:"If you have seed packets she suggests checking their
expiration date. That is the date by which they go 'bad' or will not grow.
Damiano says the seeds are usually considered 'fresh' within a year of being
packaged. But they can be used for longer than that. However, you cannot be
sure if the seeds are still good just by looking at a date. She suggests testing
them. "Grammatical Analysis: The source text alternates between terms like
"go bad", "will not grow", "fresh", and "still good". To elevate this text to an
their ) Wili academic standard in Arabic, we utilize elevated terms such as



loss of germination capability), ) <) e L )38 ol ((degradation/spoilage
elliad <uS 13) 5":seed viability).Academic Translation Formulation) _sd! :\-u.-zaland
sic o 51 53 il sa g tleadla olgl g ) Aanl a8y 5 s (o 55 Leld o sull UL}
o g s A B e Labale sl o ' silald g giy el e L3 ol ) 53 Gl

Y il g eelld e Jshal il Lgie 3alEuY) Sy 0l e (leiind Gl (e 2al g ale (g sual

z o el JaY 5 clgale o gaal) gl ) il oY) 3 a5l Lndla (saa a0l (S
[A4 PAGE 5 OF 5]SECTION 5: FINAL INTEGRATED ", =ill ,Laiad lgeliad) 5 il
TARGET TEXT (MODEL TRANSLATION)Below is the complete, synthesized
academic translation of the source document, perfectly formatted for

Gl A ks Laalassl 4ea £l Jusd sy publishing or assessment submission

Ot sl adl ) ol 8 (@l A alladl Joa sae (3lalia 8 gz il Ualisi g 5 ) jall
D5 Y ey gay Juaill 13 JA JUiall s il 38 Aiaaal) il o) bl g2 53l
Jiad JLEY  Sie jaani€ AN o) sal DA La3AS) At 8) ool Sy dudalad Syl clilia
D18 T3 50 ¢ silald o il s 330a) o gle 5508 Caa jatiad (Blndl 138 5l
e 91"y Tl L) L5 3 iy gl sl o3a "y Siadhpud® IS5 e 0 )

D5l Calal (e Ao gana " silaald! a5l (and ey Blaty Lads "Rl gY) &y jpaal
a5 38 sl o A el 555 Y 52 T o Aiaia 8 S Led Sie JA1 (s Ayl
Lan ) o 4l cGallaiall 138 (a5 Lele dinall Ladlall gl 58 sl any Jis #lady i

Lol (85 clgia gl g ol ol Lgaladiad 8 g 5 pal) I8 Lgia iaill s sl lli Ll oSy
S 1) 5, (0 i gl WS 5 e D ¢ gilaaly WS aliy) Yo YY (ujla VY Gl 45

Ao gilaall dpaSlall elgiil gl 55 dnnl e 85 um geaal 3 nall (8 o2l Wl ol &l ge S
e L, axic M ) sl 53 g 48 Caliad GAN) al YY) ae gall ol 138 Jiag 3) flgde
Fa ) e aal g ale e b "lala dallia 5 da " Bale axd 0l old M giluala J a5 sl
OSar Y ) (J Al Aadla s S Gl e gkl saad LMl Llee (S 4l e clgdidadi Lgtions
Leald 1815 ¢ a1 daaSlall o )l (A kil fLESY) 0 e Ly son s )52l B35 (520 (5 6 sl
SECTION 6: SELF-EVALUATION . A=l (o aill JLidBl lgeliad) 5 )5 pia () 558
METHODOLOGY FOR STUDENTSTo consolidate your comprehension of this
module, execute the following pedagogical steps:Syntactic Isolation: Compare
your initial draft with the model translation above. Focus heavily on how the

dhld Hulx conversational phrase "things a gardener can do" was elevated to
L alas) i) 3) sed Sy

In many parts of the world, winter brings cold temperatures and, in some
places, snowfall. For people who like planting things, gardening may seem far
away. However, during winter weather, there are still things a gardener can do
to prepare for the spring. Gardening expert Jessica Damiano recently wrote
about such preparatory tasks for the Associated Press. We can also call these
tasks "prep work". Concerning testing seeds, Damiano shows old seeds packets
at her Long Island, N.Y home. Seeds may sprout past their expiration dates. So,
it's a good idea to test them before using them or throwing them away, March
17, 2022. (Jessica Damiano via AP). If you have seed packets she suggests



checking their expiration date. That is the date by which they go "bad" or will
not grow. Damiano says the seeds are usually considered "fresh" within a year
of being packaged. But they can be used for longer than that. However, you
cannot be sure if the seeds are still good just by looking at a date. She suggests
testing them.



